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	Robert Bramsen, direktør Bramsens nevø


	Ole Helting, præsenterer sig for Stine og Steen som en gammel ven af deres far


	Einar, radioamatør, Oles gode ven












Prolog


Smerterne i Roberts ben blev værre for hvert skridt, han tog. Han følte sig fuldkommen udaset, og han havde hele tiden fornemmelsen af, at hans fjender var lige i hælene på ham. De måtte være klar over, at han ikke kunne flygte ret langt, hvis de havde set nedstyrtningen. Hans fjender … Han prøvede at forestille sig, hvem de kunne være, og hvor de var lige nu.

Stien var næsten ufremkommelig på grund af slyngplanter og krat, der spærrede vejen for ham. Han værgede for sig med hænderne mod de grene, der svirpede tilbage, og han frygtede, at sårene skulle springe op igen. Måske gjorde forbindingen om det brækkede ben mere skade end gavn …

Da han reddede sig ud af flyet, havde han ligget en tid på jorden uden at ane, hvor han var. Alle hans drømme var knust samtidig med maskinen. »Onkel« burde have hjulpet ham, men han svigtede i nødens stund.

– Hvor har du skjult varerne? havde han bare spurgt over radioen i stedet for at opgive en position, der egnede sig til nødlanding.

– Midsommer! havde han svaret for at berolige ham. Det var jo kodeordet for det aftalte sted. Men »Onkel« regnede med, at han havde prøvet at narre ham og nægtede at hjælpe. Dét kunne Robert aldrig tilgive ham.

Senere, da han havde fundet nødhjælpskassen blandt vragdelene og forbundet sig selv så godt, som han nu kunne, var han på alle fire krøbet hen over sletten og ud mod skrænten Der havde han så ligget og sundet sig indtil daggry. Da han åbnede øjnene igen, var den skarpe morgenluft som gennemkrydset af ildklinger, og det skar i hans tindinger. Det var, som om klipperne opførte en vild krigsdans under hans øjne, men med opbydelsen af sine sidste kræfter var det lykkedes ham at komme ned til strandkanten.

Hvad han skulle her, vidste han ikke, og for sent gik det op for ham, at han havde begået en utilgivelig brøler: han havde ikke fjernet oplysningerne om, hvor guldbarrerne var skjult, da han forlod vraget!

Selvfølgelig kendte han skjulestederne i hovedet. Da han skrev dem ned i en slags kode, var det af hensyn til »Onkel«, og fordi man aldrig kunne være for sikker, når det gjaldt sådan en formue. Men sæt nu andre fandt vraget og regnede hans kode ud? Så lå han her med sit brækkede ben og kunne intet foretage sig, mens de bare rendte med skatten …

I flere timer kæmpede han mod smerterne i benet og den håbløshed, der var ved at snige sig ind over ham og knuse de sidste rester af hans mod. Alting havde set så lyst ud. Han havde set frem til et liv i sus og dus, ganske vist for stjålne penge, men det blev det jo ikke kedeligere af, hvis han bare var så smart, at de ikke fandt ham.

Hvis de ikke fandt ham … dét var pludselig blevet problemet. Han risikerede at rådne op på denne elendige klippeø, hvor selv mågerne vendte.

Proviant havde han intet af, og hvad hjalp det, at han havde nået at få kufferten med de 400.000 kroner i forskellige landes valuta ud fra vraget. Inden han startede den besværlige nedstigning, havde han kastet den ud over skrænten, og den var landet nogle få hundrede meter fra ham. Tænk, hvis låsen var gået op, og pengesedlerne var blæst ud over havet!



Han rejste sig fra stenen, han lå på, og spejdede hen over stranden for at se efter, om den stadig var der. Jo, selvfølgelig var den det, her kom jo ikke et menneske. Men der skulle komme nogen og samle ham op! Han klamrede sig til håbet som en druknende til et halmstrå. Han var parat til at betale en fisker næsten hvad som helst for at tage ham med, og han kunne gøre det uden at blive ret meget »fattigere«. Det ville måske vare lidt længere, inden han kom til de byer og lande, der stod øverst på hans ønskeseddel, men hvad så? Han havde overlevet styrtet, og i virkeligheden truede kun én ting med at krydse hans planer, så det hele havde været forgæves: at andre brød koden!

Trods sine smerter og omtågethed stod det ham klart, at han var nødt til at ændre skjulestedet. Selv om det var langt herfra, måtte han finde udvej for at komme derop igen, ikke til vraget, men til Odelsværket ved Vijkenfossen.

Han tænkte igen på sine mulige fjender og spekulerede på, om der kunne være andre end »Onkel«. Jo, der var naturligvis Knud Lund, som var blevet fængslet for tyveriet, men han løb nok ingen steder foreløbig, for politiet regnede bestemt med, at det var ham. Robert havde stadig avisudklippet med hans billede i sin lomme. Hvorfor han gemte på det, vidste han egentlig ikke. Måske følte han en vis tilfredsstillelse ved at vide, at han var i nogenlunde sikkerhed på dén front.

Så spærrede han øjnene op. Var det et febersyn, eller nærmede en robåd sig øen? Han så et eller andet, der vuggede på bølgetoppene for atter at forsvinde, inden det nåede i smult vand bag de farlige klippeskær. Det var en robåd, og der sad kun én person i den. Da dens køl skurede mod strandkanten, kunne han se, at det var en ganske lille mand med et stort, hvidskægget hoved.

Han ventede, til manden var humpet helt hen til ham. De havde åbenbart begge besvær med benene.



– Hej! sagde han.

Manden pegede op mod øens top. – Flyver! sagde han.

Robert nikkede. – Jeg har haft et uheld, og jeg er parat til at betale dig flot for at sejle mig i land.

Den lille mand så ud, som om han ikke forstod ordene. Først da Robert gned højre hånds langfinger og pegefinger mod tommeltotten, som om han talte knitrende pengesedler, klarede den lille mands tandløse mund op i et stort smil. Han rakte Robert sin stok og kikkede afventende på ham.

Robert gav ham stokken tilbage. – Hent min kuffert! kommanderede han.

Selv om han var halt, skyndte manden sig hen over stenene med en rævs behændighed. – Hvorhen? spurgte han, da han lidt efter anbragte kufferten i sin båd.

– Bare væk herfra, svarede Robert.

Manden havde ikke spurgt, om der var andre overlevende efter styrtet. Måske hørte han til dem, der var vant til ikke at spørge for meget, selv om han vel allerede gættede, at kuffertens indhold var værdifuldt.

– Ro! sagde Robert og gjorde nogle bevægelser med hænderne, som om de fattede omkring årerne.

Den lille mands mund klarede op i et nyt, tandløst smil, og båden blev skubbet ud i vandet. Robert klamrede sig til dens sider, mens han holdt øje med kufferten og prøvede at glemme smerterne i sit ben. Nu gjaldt det blot om at få manden til at forstå, at de nødigt skulle til et sted, hvor der var nogen, som satte ham i forbindelse med flystyrtet.

Manden roede til af alle kræfter. Efterhånden nåede de ud på havet, hvor øerne forsvandt bag dem i disen.







15. Mændene i helikopteren


Ole rejste sig fra sin plads ved radioen og sendte Stine et blik, som om det hele var hendes skyld.

– Jeg tror, jeg sparker den fordømte sender langt ud i vandet, udbrsød han rasende. Den skrupgriner ad os! Ellers ved jeg ikke, hvorfra de to skalaskiver har fået det dér drillesyge glimt i øjnene!

Mens han havde sendt nødsignalerne og drejet på skalavælgeren for at komme ind på nye frekvenser, var Stine gået en runde på den strandede lystyacht. Ligesom Ole begreb hun ikke, at den bare var blevet forladt. Ejeren måtte være meget rig, når han uden videre efterlod sådan et kostbart skib midt ude i skærgården. Eller var der sket noget, som havde tvunget ham væk?

Der kunne være foregået voldsomme begivenheder. Under mahognibordet i kahytten, hvor alt andet træværk også var af mahogni, lå der et par knuste briller, og en skabsdør, som var mærket med et rødt kors, stod åben. Selvfølgelig skulle hun passe på, at hendes fantasi ikke spillede hende et puds, men hun kom uvilkårligt til at tænke på, om ejeren var blevet overfaldet af pirater …

– Ja, eller små, selvlysende marsmænd med violette sokker, knurrede Ole, da hun viste ham brillerne og nævnede sin formodning. – Brillerne blev vel knust, da skuden gik på grund, og skipperen fik sig nogle skrammer. Bagefter hentede han jod og gazebind i skabet med nødhjælpsforsyninger. Fortæl mig hellere, hvordan vi får skidtet her til at fungere.



Han tav pludselig. En summende lyd kom nærmere, og den stammede ikke fra radioen, der var lige så død som en sild.

– Det lyder som en helikopter, sagde hun. Lad os komme op på dækket!

Det første de så, da de stod der, var imidlertid ikke en helikopter. Ude i fjorden havde en fiskekutter kurs stik mod yachten. De var blevet iagttaget både fra vandet og fra luften. Hvordan Ole end havde båret sig ad med det, var hans »Mayday« og »Midsommer« blevet opfanget.

Han flåede den skjorte af, som han havde fundet nede i kahytten, og Viftede med den. – Vi ta’r helikopteren, afgjorde han. Så lærer du samtidig at klatre, når de firer en rebstige ned til os.

– Aldrig! udbrød hun forskrækket.

– Det er ikke spor svært – nogle synes ligefrem, det er skægt. Og en helikopter bringer os mindst ti gange hurtigere til Sveinfjord end en kutter.

Der var intet, Stine hellere ville end komme tilbage og finde sin lillebror. Hun havde tænkt på ham, lige siden de så ham blive sejlet fra øen i den hvide motorbåd, også mens hun lå ude i bølgerne og selv kæmpede for at overleve. Men en klatretur op ad en rebstige til en svævende helikopter – dét var for meget.

– Aldrig! gentog hun.

Larmen fra rotorbladene tog til i styrke. Helikopteren svingede ind over yachten og holdt sig midt i luften som en kæmpeedderkop for enden af en usynlig tråd, indtil piloten åbenbart bestemte sig om. Lige så pludseligt, som han var kommet, ændrede han kurs og forsvandt ind over land.

– Det lader til, at du slap med skrækken, sagde Ole, da han atter kunne få ørenlyd. – Piloten har nok signaleret til skipperen og aftalt, at det var nemmere for kutteren at bjærge os. Dér røg vores chance for en hurtig returbillet.



Stine trak allerede vejret lettere. Om lidt var hun og Ole i sikkerhed, og det var trods alt det vigtigste. Hvem skulle ellers redde Steen?



Fiskeskipperen var en furet, vejrbidt mand, som lod til at være vant til lidt af hvert. Han kendte farvandet som sin egen bukselomme, og det var ikke første gang, han bjærgede skøre turister, der var strandet på et af de farlige skær.

– Skal jeg prøve at trække hende fri? spurgte han, da de var vel om bord.

Ole rystede på hovedet. – Det må vi nok hellere overlade til ejeren, når han engang dukker op.

– Jamen, er det da ikke dit skib?

Det krævede en længere forklaring, og Stine kunne se på Ole, at han helst ville slippe så let om ved den som muligt. Men hvorfor skulle det egentlig være en hemmelighed, hvad der var sket?

– Vi var på krydstogt og forliste med den kutter, vi havde lejet, svarede han. Det lader til, at vi ikke er de eneste, der har været uheldige. Hvad aftalte du med piloten i helikopteren?

Skipperen kløede sig i nakken. – Ingenting, Han fik travlt med at komme videre, da han så os. Han kunne nu godt have givet et eller andet tegn.

– Min lillebror … begyndte Stine.

– Ja, hendes lillebror venter på os i Sveinfjord, afbrød Ole hastigt. – Vi kom fra hinanden efter forliset, men han blev samlet op af en hvid motorbåd.

– Uden at lede efter jer bagefter? spurgte skipperen med stigende mistænksomhed i stemmen.

– På det tidspunkt vidste vi ikke, at yachten også var strandet, sagde Ole, hvad der selvfølgelig kunne være sandt nok. Stine begreb blot ikke, hvorfor han undlod at sige ligeud, hvad der var sket.



Lidt efter stod hun alene ved lønningen og stirrede ud over bølgerne. De var undervejs til Sveinfjord; skipperen havde lovet at lægge til kaj derinde, så de kunne blive sat af, og Ole var i snak med ham om alle andre ting. Han havde taget det hele med ophøjet ro, næsten som om det var arrangeret, og noget af den gamle usikkerhed, hun følte over for ham i starten, dukkede op på ny. Det gjaldt ikke alene hans underlige omskrivninger af sandheden; det var også radioen, som han påstod, han ikke kunne få til at fungere. Alligevel var helikopteren kommet – og drejet af ved synet af fiskekutteren.

Ole burde være lige så urolig for Steen som hun selv. Sådan virkede han også ind imellem, men til andre tider, da de selv var i virkelig fare, lo han blot og fortalte fjollede vittigheder, hvis han ikke gik til den modsatte yderlighed og blev rasende og fór op. Hvorfor var det stadig så svært at blive klog på ham?

Lettere blev det bestemt ikke, da han lidt efter kom hen til hende med blæsten fejende gennem håret og sin »det-går-nok-alt-sammen-skal-du-se«-mine på.

– Vi er på rette vej, Stine. Det viser sig, at skipperen og jeg har fælles bekendte heroppe, og han sejler os direkte til dem, så vi kan låne deres Land-Rover.

– Jamen, hvad med Steen?

– Ham skulle vi jo gerne se at få fundet i en fart, så vi kan komme videre. Jeg har på fornemmelsen, at hans bortfører er mere end ivrig efter at slippe af med ham.

Han klappede hende på kinden og gik tilbage til skipperen. Hvad enten han prøvede at være morsom eller at trøste hende, kom hun til at ryste over hele kroppen. »Slippe af med« kunne jo også betyde, at bortføreren slog Steen ihjel. Det var ufatteligt, at Ole tog det så roligt. Selv om han flere gange havde reddet hendes liv, var hun lige ved at hade ham.





Grotten var mørk, men der var trods alt lys nok til, at Steen kunne se nogle meter frem for sig. Der var hundekoldt, og han frøs allerede, så han hakkede tænder. »Trolden« kikkede på ham, som om han troede, han var ved at sige noget, og førte advarende begge sine pegefingre op til munden.

– Ikke forstyrre flagermusene!

Lige før havde han selv leet med en latter, der gav genlyd mellem klippevæggene. Der var åbenbart forskel på, hvad trolde og mennesker kunne tillade sig …

Vandet udefra pressede sig ind i sprækker og fordybninger, så der opstod en undersøisk strøm, som fik båden til at vippe. Årerne holdt den nogenlunde i ro, men skulle de blive her ret meget længere, var Steen bange for, at han fik kvalme. Den kolde luft virkede også ubehagelig, som i et rum, hvor der aldrig blev luftet ud.

Efter en tid greb »trolden« atter fat i årerne og roede behændigt mod strømmen til åbningen, hvor dagslyset og varmen sivede ind uden at trænge mere end nogle få meter frem.

– Helikopter? spurgte han.

Steen prøvede at lytte. Herude overdøvede bølgeslaget næsten alle andre lyde, men han var sikker på, at den var fløjet igen, så han rystede på hovedet. Synligt beroliget styrede den lille mand båden uden om endnu nogle hindringer og genoptog så den afbrudte tur.

Søvnigheden var på ny ved at overmande Steen. »Trolden« sagde ikke et ord, men når en bølge ind imellem skyllede hen over dem, åbnede han munden i et stort grin, der fik Steen til at tænke på tante Noras formaninger om, hvordan det kunne gå, når man glemte at børste sine tænder.

Solen skinnede fra en næsten skyfri himmel. Han lagde sig ned i bunden og fandt et sted, hvor der var nogenlunde tørt; lidt efter faldt han i søvn.



Da han vågnede, stod solen lavere på himlen. »Trolden« måtte have roet hele dagen og en del af aftenen med. Han rakte ham nogle stykker knækbrød og en skive sød, brun ost, som Steen ville have nægtet at spise, hvis den havde ligget i skolemadpakken. Nu smagte det rigtig godt, og efter en vis tøven tog han nogle slurke af feltflasken, som han fik stukket i hånden, efter at den var tørret omhyggeligt af foroven.

– Dér! sagde »trolden« og pegede på en samling tilfældigt placerede bygninger inde på land.

Det var ikke Sveinfjord, så meget vidste Steen. Alligevel var der noget bekendt over stedet; han syntes, han havde set det fra luften, inden Oles ven lagde an til landing.

Båden gik tæt op mod klipperne, og Steen kunne springe tørskoet i land. Han anede ikke, hvad han skulle sige til afsked. Bør man takke sin bortfører for, at man er blevet sluppet fri, eller forære ham et eller andet som afskedsgave? Sit ur ville han ikke give fra sig, og det eneste, han ellers ejede af brugsværdi, var en blyantsspidser, der lå i hans baglomme. Det var vist ikke noget at forære folk, der så ud til hverken at kunne skrive eller læse.

Han rakte ham den alligevel. »Trolden« kikkede på den, vendte og drejede den mellem fingrene og pustede i den for at se, om det var en slags fløjte. Så bukkede han dybt og lagde den højtideligt i sin brystlomme, som om det var en kostelig gave.

Steen blev stående og så efter ham, da han roede bort. Hvis ikke husene havde ligget der, ville han have følt sig frygtelig forladt. På den anden side havde han jo gjort alt for at flygte fra sit fangenskab, og nu var han næsten hjemme. Han behøvede blot løbe op til bygningerne og spørge om vej. Der skulle nok være nogen, der kunne hjælpe ham.



Helikopteren var drejet væk fra den forliste lystsejler og fortsatte ind over fjeldet. Manden i det elegante jakkesæt bandede og lukkede sideruden.

– Hvis vi var nået frem et par minutter før, kunne jeg have pløkket dem ned, og så havde vi haft dét problem mindre, sagde han indædt, som om det var pilotens skyld.

De fløj lidt i tavshed. Piloten vidste, at uanset hvad han svarede, ville han få nye bebrejdelser; han var stadig nervøs for, at han risikerede at miste den kvarte million kroner, han havde fået løfte om, når de fandt guldbarrerne.

– Der går i hvert fald nogle timer, inden de når i land og kan begynde at lede efter knægten, sagde hans chef lidt efter. – Flyv tilbage, så vi kan lægge en ny slagplan.

Piloten var trods alt glad for, at de havde undgået skyderi. Helikopteren var altid på én eller anden radarskærm, og kystvagten kunne jo nok regne sammenhængen ud, hvis de fandt to mennesker, der var skudt på dækket af yachten, og et fly havde været i nærheden kort forinden.

Et kvarter senere landede de på den lille rydning i skoven, der omgav huset, og gik det sidste stykke vej uden at tale sammen. Piloten skævede til sin chefs sko og tænkte på, at de mere egnede sig til et dansegulv end til at vade over kvas og gennem buske. Det var fuldkommen vanvittigt at være klædt på, som om man skulle til et større aftenselskab i disse omgivelser!

– Nu er vi der snart, sagde han i et forsøg på at lyde opmuntrende. – Jeg går lige i forvejen og låser op.

Først da han var helt henne ved bygningen, opdagede han, at han ikke havde behøvet at tåge nøglerne frem. Døren stod på vid gab! Sveden sprang frem på hans pande, ikke så meget af anstrengelse efter spadsereturen som ved tanken om al den ballade, han nu ville få.

Han løb ind i huset, hvor flere døre stod åbne. Et blik hen til tyverialarmen fortalte ham, at den havde været i gang og kimet i de fem minutter, den var indstillet til; den røde lampe lyste i hvert fald. Og da han kom ned i kælderen, fik han sine værste anelser bekræftet. Drengen var væk. Men han kunne ikke være nået langt, han måtte have prøvet at gemme sig et sted inde i skoven, med mindre …

Han turde ikke tænke tanken til ende, for nu stod hans chef allerede inde i huset og vidste, hvad der var sket.

– Idiot! hørte piloten ham hvæse. – Ikke nok med, at du lod de to andre slippe væk fra øen – dette her har du også forkludret!

– Jeg skal nok finde ham, chef, det sværger jeg! råbte han nede fra mørket. – Jeg skal nok gøre det af med dem alle tre!




16. Angreb fra luften

Steen havde håbet, at han bare kunne løbe ind i en af bygningerne og forklare sin situation; så ville der straks komme nogen og hjælpe ham og køre ham til Sveinfjord.
Men husene var lige så tomme for mennesker, som de havde virket ude fra søsiden, og da han kikkede ind ad vinduerne, kunne han se, at der ikke havde boet nogen i lange tider. Ruderne var snavsede, og der hang store spindelvæv overalt.
Det var dét, man kaldte en spøgelsesby. »Trolden« havde selvfølgelig vidst det hele tiden; nu sad han vel i sin robåd og grinede ondskabsfuldt over, at han var sluppet af med ham et sted, hvor han aldrig ville blive fundet.
Der var ingen træer, kun buske og spredt, lavt krat som på øerne derude. Herfra, hvor han stod, så det ud som om den smalle vej, der snoede sig mellem husene, fortsatte på begge sider. Han måtte tænke sig grundigt om, inden han valgte retning.
Da han havde stået sammen med Ole og Stine ved deres hytte den første aften, så de solen forsvinde inde bag fjeldene. Altså måtte han starte sin fodtur mod vest; det var ikke så svært at regne ud. Spørgsmålet var, om vejen slyngede sig senere. Var det bedre at gå langs kysten og håbe, at dén førte til Sveinfjord?
Han valgte vejen. Det kunne jo være, at der kom et køretøj, selv om der hverken var mærker af bildæk eller andet, der afslørede, at her overhovedet var trafik.
Han så på uret. Klokken var næsten ni; det ville vare længe, inden det blev mørkt, hvis det overhovedet blev det. Noget ville vise sig, som Ole plejede at sige.
Men at en kat var det første levende væsen, han så, dét havde han ikke i sin vildeste fantasi drømt om. En kat, der præcist lignede Fister og den, der var fulgt efter Stine og ham, da de havde købt ind hos provianteringshandleren. Nej, det var umuligt, det kunne ikke være dén. Alligevel strøg den sig kælent op ad hans ben og mjavede på fuldstændig samme måde. Den spandt også som Fister og hans norske »tvillingebror«, da han tog den op og kærtegnede dens hoved.
Katten mjavede igen og krævede at komme ned. Da han slap den, sprang den med yndefulde bevægelser nogle meter frem, standsede så, satte sig ned på vejen og betragtede ham nysgerrigt. Den var altså legesyg. Godt! De skulle i samme retning, og han var glad for at have følgeskab.
Vejen skrånede op ad fjeldet, og havet forsvandt bag ham, så han ikke længere kunne høre bølgeslaget. Katten blev ved med at løbe foran ham, som om det var en mægtig skæg leg. Den var umulig at fange; hver gang han var næsten lige henne ved den, satte den i et nyt spring. Sådan plejede Fister også at opføre sig derhjemme; det var vel ens for alle katte.
Han var ved at blive træt i benene. Hvis katten ikke havde været der, ville han nok have mistet modet. Men den hørte vel til et sted og prøvede at føre ham til det. Udsigten til på et eller andet tidspunkt at få tag over hovedet, så han ikke skulle sove i det fri, holdt ham oppe.
De kom til et sted, hvor vejen delte sig, eller rettere sagt, et hjulspor fortsatte mod vest op ad fjeldet, mens det andet tilsyneladende førte ud mod havet. Katten var ikke et sekund i tvivl om, hvor den ville hen. Den løb opad; Steen fulgte tøvende efter.
Så hørte han en bilmotor nærme sig langt forude. Skæret af et par lygter flakkede op over birketræerne, og katten satte i spring mod dem. Steen drog et dybt suk af lettelse. Endelig kom der nogen! Han skulle bare gøre tegn til dem med tommelfingeren, så ville han blive taget op og behøvede ikke længere slide fødderne i laser.
Bilen havde stærk fart på. Det kunne kun dreje sig om nogle sekunder, inden føreren opdagede ham. Ville han også få øje på katten? Steens lettelse afløstes af forfærdelse. Katten var standset op ligesom han selv og havde sat sig midt på vejen. Åh, nej! Den havde aldrig set en bil før … nu blev den kørt over!
Føreren speedede op, da bilen var kommet gennem svinget, og lygterne pegede lige mod Steen, som baskede vildt med begge arme, mens han råbte så højt, han kunne. Det var sikkert det værste, han kunne gøre, for på denne måde blev opmærksomheden udelukkende rettet mod ham.
Der var et halvt hundrede meter mellem Steen og katten og måske den halve afstand fra dén hen til Land-Roveren. Steen løb, katten blev siddende – og den store, tunge bil skred ud, da den standsede med hvinende bremser.
Han åbnede først øjnene igen, da han hørte nogen råbe hans navn, og han genkendte Stines stemme.
– Steen! Vi fik et chok, da vi pludselig så dig. Er du uskadt?
– Katten, mumlede han.
En stor næve purrede op i hans hår. – Katten slap med skrækken, hørte han Ole sige. – Hvad med dig selv, gamle ven? Hvordan er du havnet her?
Første gang Steen så Ole, sammenlignede han ham med skurken i en Mickey-serie. Nu var han lige ved at give ham det samme knus, som han plejede at give sin far.
– Jeg er blevet befriet af en trold, sagde han mat og forstod godt, at de stirrede på hinanden, som om han havde stødt hovedet.


Katten kom med op i Land-Roveren, og kort efter drejede de ind på en ny vej, som atter gik opad. Så rejste hytten sig foran dem i tusmørket.
Endelig blev der tid til, at de kunne fortælle hinanden, hvordan de var kommet fra øen. Steen ville helst høre om, hvordan det var gået Stine og Ole, men de var to mod én, så det blev ham, der begyndte. Han måtte prøve at få det til at lyde nogenlunde sandsynligt.
– Det var altså ikke en ægte trold, sagde han.
– Nej, det regnede vi heller ikke med, svarede Ole tørt. men du kan nok selv høre, at dette her kræver en nærmere forklaring.
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